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ON THE BLACK BALSAM OF PERU. 3

The pale wine-yellow coloured balsam of Peru, as well as the greenish
balsam, alluded to in your letter, I am unacquainted with. |

The turbid aqueous liquid which you and I, in ::om%an}r with Mr. Skinner,
obtained at the London Docks, and which we were told had been drawn from a
sar containing balsam of Peru, has, I find, an agreeable balsamic odour, an acrid
%mlsumiu taste, and a specific gravity of 1.020 at 64° Fahr. This greater density
than water can be owing in a very minute degree only, if at all, to the presence of

common salt; for, although on & o addition of a solution of nitrate of silver, the
liquid becomes very turbid owing to the formation of a white Trecipitate, yet as
nitric acid dissolves this precipitate and renders the solution clearer than it was
before the addition of the nitrate, it is obvious that a very minute portion only
of any chloride can be present. The liquid reddens blue litmus paper, owing,
doubtless, to the presence of cinnamie acid.

The only purification to which balsam of Peru is subjected in England is one
of & mechanical kind, that is, by standing the balsam is allowed to separate from
the water and any other impurities, and 1s then drawn off.

Believe me to be, my dear Dr. Martius,
Faithfully yours,
oNATHAN PEREIRA.
Dr. Theodor Martius, Professor in the University of Erlangen.

P.S. T am indebted to Mr. Skinner for the following note respecting the
extraction of balsam of Peru.

. Mr. Saravia, of f.iunmuate., having been requested to question the Indians respect-
ing the production of balsam, replied, under date November 25, 1849:—

3 The manner used to extract the balsam from the trees, is to make several in-
cisions in the tree, over which they place pieces of old cloth or rags, which absorb
the juice, which when they observe to be well soaked, they put in water to boil,
until the rags have discharged the greatest part of the balsam which they had
imbibed. They then allow it to settle sufficiently until the water rises, leaving the
balsam at the bottom; they pour off with care the water, afterwards filling
¢ tecomates’ (gourds) with the balsam, although it is not now very pure. The rags
are then put into ‘redes’ (little bags of cords), which when strongly twisted wring
any remaining balsam out of them into the ¢ tecomates” When we purchase it, it is
necessary to clean it again, because it still contains water and other impurities, which
some Indians will mix with it to gain greater weight, and which some practise, T
have the trunk of the tree, branches, and seeds ready to send off for you, but it is
not now flowering season, and yon must wait another oceasion.
« The drawing you ask for is very difficult, because the Indians would not allow it
’.t[]‘i}ey :-:1?1 -.rﬁry fml'l:;t{;zennd Fw;pth}g co?lﬁ&encﬁé and would believe us engaged in gume:
1ing which might be prejudicial to them sides, I know no one
gn‘t?r ;he vl'll'iagﬁalof the coast and do it. : = sepain RO
*The w Lite balsam is not known here, and the only one known here is one i

the Indmns: n}aka. by breaking the geeds, and collecting one or two drops Iﬁiﬁlﬁ
they find within, and to which they give the name of balsamo virgen ; its colour is that
of French olive oil, all the virtue of this you have in the balsamito.”







